
GAMMIX S70 BLADE 
HEAT SINK ASSEMBLY 
GUIDE

ASSEMBLY STEPS

Remove the backing film from the backside 
of the heat sink to expose the adhesive.

Lay the SSD on a flat surface with the side 
with the warranty sticker facing downwards. 
The gold interface connector of the SSD 
should be on the right-hand side.

1. ORIENT THE SSD

2.REMOVE BACKING FILM

GAMMIX S70 BLADE
散熱片安裝指南

安裝步驟

1. 確認SSD本體黏貼方向

待黏貼面為無張貼保固貼紙的這一面，請將此面
朝上，金手指位置在您的右邊。
(請見紅框標示處) 

2.撕下散熱片背貼

將包裝所附的散熱片翻到背面，並將背貼撕下。

M.2 SSDのノートパソコンへ
の取り付け方法
EINE M.2-SSD AN EINEM 
LAPTOP-PC INSTALLIEREN
УСТАНОВКА 
ТВЕРДОТЕЛЬНОГО 
НАКОПИТЕЛЯ M.2 НА 
НОУТБУК

INSTALAR UNA UNIDAD 
DE ESTADO SÓLIDO M.2 
EN UN EQUIPO PORTÁTIL

INSTALANDO UM SSD 
M.2 EM UM LAPTOP PC
노트북 PC에 M.2 SSD 
설치하기
如何在筆記本電腦安裝

M.2固態硬盤



ASSEMBLY STEPS

With the front of the heat sink facing you and 
the XPG logo right-side up, carefully align it 
with the SSD, and then attach it. 

Now install the fully assembled SSD onto 
your computer’s motherboard. 

5. INSTALL ON MOTHERBOARD

3. ALIGN THE HEAT SINK AND 
    ATTACH

4. CONFIRM ALIGNMENT

1.

2.

3.

After attaching the heat sink, its left side 
should be aligned with the gold pins in the 
upper-left-hand corner. The right side should 
be aligned with the widest corner of the PCB. 
      (See red arrow) 

Leave approximately the same amount of 
space on the top and bottom and ensure 
they are aligned and centered. 
      (See yellow arrow)

On the left-hand side of the heat sink you 
should see a semi-circle opening with 
sufficient clearance 
      (See blue arrow)

貼完的狀態是左邊約略與左上角的金手指切齊，
右邊與板子最寬的角切齊。
    (請見紅色箭頭)

上下邊留的空間約略一樣多，對齊置中。
    (請見黃色箭頭)

左邊散熱片的板子的半月形，有留點間隙。
    (請見藍色箭頭)

安裝步驟

5. 安裝主機板

最後將黏貼好的SSD，安裝在電腦主機板上，
即完成安裝。

3.確認散熱片黏貼方向

散熱片有XPG logo為正面請朝上，散熱片左右兩
側方向，也要與SSD方向一致再貼上。

4.注意黏貼位置

1.

2.

3.

交換前の準備

1.  準備するもの

*ケースの取り外し用に標準サイズのプラスドライバー
（軸径約3.5mm）を準備してください。

パソコン本体、プラスドライバー、新しい
ADATA M.2 SSD

2. データのバックアップ
SSDの交換作業中に重要なデータが失われるの
を防ぐため、新しいSSDに交換する前に、パソコ
ン内のデータを外付けハードディスクドライブに
バックアップすることをお勧めいたします。

3.  パソコンのシャットダウン
バックアップが完了したら、交換作業中のデータ
の紛失やシステム、コンポーネントの破損を避け
るため、パソコンをシャットダウンします。

4. 電源ケーブルとバッテリーを取り外す

*バッテリーの取り外し方法はノートパソコンによって異な
ります。安全な取り外しのため、お使いのノートパソコン
のユーザーマニュアルをご参照ください。

残留電流によるシステム、コンポーネント、データ
の破損を避けるため、この作業を行います。

VOR DER INSTALLATION

1. ALLES NÖTIGE 
ZUSAMMENTRAGEN

*Bitte verwenden Sie zur Demontage des Gehäuses 
einen Standard-Kreuzschraubendreher (3,5 mm). 
Verwenden Sie zur Installation des M.2-Solid-State-Drive 
einen kleineren Kreuzschraubendreher, da dieser 
Schrauben mit einem Durchmesser von 1,85 bis 
1,98 mm nutzt.

PC, Kreuzschraubendreher und ADATAs 
M.2-SSD

2.IHRE DATEN SICHERN

Denken Sie daran, wichtige Daten auf Ihrem 
PC auf einem externen Gerät, wie einer 
externen Festplatte, zu sichern, bevor Sie 
mit der Installation beginnen.

3.IHREN PC ABSCHALTEN

Schalten Sie nach Sicherung Ihrer Daten 
Ihren PC aus, damit während der Installation 
keine Daten verlorengehen und andere 
Komponenten nicht beschädigt werden. 

4. NETZKABEL UND AKKU TRENNEN

*Der Schritte zur Entfernung des Akkus gilt nur bei 
Laptops, bei denen der Akku entfernt werden kann. 
Anweisungen zur Entfernung des Akkus finden Sie in der 
zugehörigen Bedienungsanleitung.

Dieser Vorgang ist zum Entladen des Reststroms 
erforderlich, da andernfalls Ihr PC und seine 
Komponenten Schaden nehmen könnten.

ПОДГОТОВКА К УСТАНОВКЕ

1. ПРИГОТОВЬТЕ ВСЕ 
НЕОБХОДИМОЕ

*Для разборки корпуса рекомендуется использовать 
стандартную крестовую отвертку (3,5 мм); а для 
установки твердотельного накопителя М.2 требуется 
крестовая отвертка меньшего размера, так как в нем 
используются винты диаметром 1,85-1,98 мм.

ПК, крестовая отвертка и твердотельный 
накопитель М.2 ADATA

2. ЗАРЕЗЕРВИРУЙТЕ ДАННЫЕ

Перед началом установки обязательно 
зарезервируйте важные данные с ПК на 
внешнем устройстве, например на внешнем 
жестком диске. 

3. ВЫКЛЮЧИТЕ ПИТАНИЕ ПК
Выполнив резервирование данных, выключите 
ПК во избежание потери данных или поломки 
других компонентов в процессе установки. 

4. ОТКЛЮЧИТЕ ШНУР ПИТАНИЯ И 
БАТАРЕЮ

*Действие по извлечению батареи относится только к тем 
ноутбукам, из которых можно извлекать батарею. Действия 
по извлечению батареи описаны в руководстве по 
эксплуатации.

Это действие необходимо для сброса остаточной 
мощности, чтобы не повредить ПК и его компоненты.

ANTES DE LA INSTALACIÓN

1. REUNIR LOS ELEMENTOS QUE 
SE NECESITARÁN

*Utilice un destornillador Phillips estándar (3,5 mm) para 
desmontar la carcasa y un destornillador Phillips más 
pequeño para instalar la unidad de estado sólido M.2, ya 
que utiliza tornillos con un diámetro de 1,85-1,98 mm.

PC, destornilladores Phillips y unidad de 
estado sólido ADATA M.2

2. HACER UNA COPIA DE 
SEGURIDAD DE SUS DATOS

Asegúrese de hacer una copia de seguridad de 
los datos importantes de su PC en un dispositivo 
externo, como un disco duro externo, antes de 
comenzar la instalación. 

3. APAGAR EL EQUIPO

Después de realizar una copia de seguridad de 
los datos, apague su PC para evitar la pérdida 
de datos o daños a otros componentes durante 
la instalación. 

4. DESENCHUFAR EL CABLE DE 
ALIMENTACIÓN Y LA BATERÍA

*El paso de extracción de la batería se aplica solo a los 
equipos portátiles cuando es posible extraer la batería. 
Para saber cómo quitar la batería, consulte su manual de 
usuario.

Esta acción es necesaria para descargar la 
energía residual que puede dañar su PC y sus 
componentes.

ANTES DA INSTALAÇÃO

1. REÚNA AS COISAS QUE VOCÊ 
PRECISA

*Use uma chave de fenda Phillips padrão (3,5mm) para 
desmontar a case; e uma chave de fenda Phillips menor 
para instalar a unidade de estado sólido M.2, pois ela 
usa parafusos com um diâmetro de 1,85-1,98mm.

PC, chaves de fenda Phillips e SSD ADATA M.2

2. FAÇA BACKUP DE SEUS DADOS

Certifique-se de fazer backup dos dados 
importantes em seu PC para um dispositivo 
externo, como um HDD externo, antes de 
iniciar a instalação.

3. DESLIGUE SEU PC

Após fazer o backup dos dados, desligue o PC 
para evitar a perda de dados ou danos a outros 
componentes durante a instalação.

4. DESCONECTE O CABO DE 
ALIMENTAÇÃO E A BATERIA

*A etapa de remoção da bateria aplica-se apenas a 
laptops quando é possível remover a bateria. Para saber 
como remover a bateria, consulte o manual do usuário.

Esta etapa é necessária para descarregar a 
energia residual que pode danificar seu PC e 
seus componentes.

설치하기 �전에

1. 필요한�도구�준비

*케이스를�분해할�때�표준형 Phillips 스크루드라이버(3.5mm)
를�사용하십시오. 직경이 1.85 ~ 1.98mm인�나사가 
사용되므로 M.2 솔리드�스테이트�드라이버를�설치할�때는 
소형 Phillips 스크루드라이버를�사용하십시오.

PC, Phillips 스크루드라이버, ADATA M.2 SSD

2. 데이터�백업

설치를�시작하기�전에 PC에�있는�중요한�데이터를 
반드시�외장 HDD와�같은�외부�장치에�백업해 
두십시오. 

3.PC 전원�끄기

데이터를�백업한�후에는 PC를�꺼야�설치가�진행되는 
중에�다른�구성품이�손상되는�것을�막을�수�있습니다. 

4.전원�코드와�배터리�분리

*배터리�제거�단계는�배터리를�제거할�수�있는�노트북에만 
해당됩니다. 배터리를�분리하는�방법은�사용�설명서를 
참조하십시오.

이�조치는 PC와�구성품을�손상시킬�수�있는�잔류 
전력을�방전하는�데�필요합니다.

更換前準備步驟

1. 準備工具

*請準備一支一般大小的螺絲起子(牙頭直徑約3.5mm)，
用來拆卸電腦外殼；以及一支較小的拿來拆卸固態硬盤，
由于固定M.2固態硬盤的螺絲是比較小顆的，螺絲起子
的牙頭建議使用直徑1.85-1.98mm左右。

筆記本電腦、螺絲起子、新的ADATA M.2固態硬
盤。

2. 備份數據

在更換新的固態硬盤之前，建議先將電腦中的數
據備份到外接式硬盤中，以防更換固態硬盤的過
程不會遺失任何重要數據。

3. 請確認關機

完成備份后，請確認已將主機完全關閉，避免更
換過程中數據的遺失，或是對系統及各零組件的
損害。

4.將電源線及電池拔除

*此動作是避免微量的電流通過，會造成系統及零件合資
料損害。

此動作是避免微量的電流通過，會造成系統及零
件和數據損害。



ASSEMBLY STEPS

CUSTOMER SERVICE AND TECHNICAL SUPPORT
Contact Us: https://www.adata.com/en/support/online/

6. THE FINAL RESULT 

安裝步驟

6. 完成畫面

客戶服務和技術支持

聯絡我們 : https://www.adata.com/tw/support/online/

*パソコンについての操作がご不明な場合は、お使いのパ
ソコンのユーザーマニュアルをご参照ください。

*SSDスロットの位置はパソコンによって異なります。スロ
ット位置につきましてはお使いのパソコンのユーザーマ
ニュアルをご参照ください。
**通常、SSD固定用のねじはノートパソコン出荷時にマザ
ーボード上に取り付けられています。 

*SSDの側面を持つようにしてください。M.2スロットはフー
ルプルーフ設計となっており、SSDのピンをスロットに対応す
る方向に差し込んでください。干渉する場合は製品が破損す
る恐れがありますので、無理に差し込まないでください。

SSDの取り付け

正しい直径のプラスドライバーを使用してバック
パネルのねじを取り外します。

2. M.2 SSDのスロット位置とねじを確認
する
新しいM.2 SSDとスロットのサイズが一致してい
るか、マザーボード上にねじがあるかを確認します。

3. M.2スロットにSSDを差し込む
軸径の小さなプラスドライバーでマザーボード上の
ねじを取り外します。SSDのピンをスロットの溝に合
わせ、SSDのピンの切り欠きがPCIeスロットの形状
に合っている（正しい方向になっている）ことを確認
し、斜めに差し込みます。最後まで押し込んで確実に
固定されていることを確認します。

4. SSDをねじで固定する

*ねじや製品が破損する恐れがありますので、ねじを締め
すぎないでください。

プラスドライバーでM.2 SSDを固定します。

1. パソコンのバックパネルを取り外す

*Falls Sie mit dem Ablauf nicht vertraut sind, beachten 
Sie Ihre Bedienungsanleitung

*Die Position der Steckplatze kann je nach PC variieren. 
Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung 
Ihres PCs.
**Im Allgemeinen sind die Schrauben, die die SSD sichern, am 
Motherboard installiert, wenn das Laptop ab Werk geliefert wird. 

*Der Steckplatz hat ein narrensicheres Design. Bitte setzen Sie 
die SSD entsprechend den Kontakten an Solid-State-Drive und 
Steckplatz ein. Setzen Sie sie nicht gewaltvoll ein. Andernfalls 
könnte das Produkt beschädigt werden.

INSTALLATION

Entfernen Sie die Schrauben an der Rückplatte 
mit Ihrem Standard-Kreuzschraubendreher.

2.M.2-PCIE-STECKPLATZ AUSFINDIG 
MACHEN UND SICHERSTELLEN, DASS 
SCHRAUBEN VORHANDEN SIND
Machen Sie den M.2-PCIe-Steckplatz ausfindig. 
Stellen Sie sicher, dass die SSD passt und 
Schrauben vorhanden sind.

3. M.2-STECKPLATZ AUSRICHTEN 
UND DAS SOLID-STATE-DRIVE 
EINSETZEN
Entfernen Sie mit Ihrem kleinen Kreuzschraubendreher 
die Schrauben am Motherboard. Richten Sie die Kerben 
in der SSD an den Vorsprüngen im PCIe-Steckplatz aus. 
Setzen Sie sie dann angewinkelt ein. Drücken Sie abschließend, 
um sicherzustellen, dass sie richtig platziert ist.

4.SCHRAUBEN ZUR FIXIERUNG 
DER SSD FESTZIEHEN

*Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest

Sichern Sie die SSD mit einem kleinen 
Kreuzschraubendreher.

1. RÜCKPLATTE IHRES PCS 
ENTFERNEN 

*Если вам неизвестно, как это сделать, см. руководство 
по эксплуатации.

*Место расположения слотов зависит от модели ПК. 
Подробная информация представлена в руководстве по 
эксплуатации ПК.
**Как правило, винты для крепления твердотельного 
накопителя установлены на системной плате при 
поставке ноутбука с завода.  

*Слот имеет защиту от неосторожного обращения. Вставьте 
твердотельный накопитель так, чтобы совпадали контакты 
на твердотельном накопителе и в слоте. Вставляя твердотельный 
накопитель, не давите на него, чтобы не повредить.

УСТАНОВКА

Возьмите обычную крестовую отвертку и 
выверните винты из задней пластины. 

2. НАЙДИТЕ СЛОТ PCIE M.2 И 
ПРОВЕРЬТЕ НАЛИЧИЕ В НЕМ 
ВИНТОВ
Найдите слот PCIe M.2, убедитесь, что в него 
поместится твердотельный накопитель, и 
проверьте наличие винтов.

3. ВЫРОВНЯЙТЕ СЛОТ М.2 И 
ВСТАВЬТЕ В НЕГО 
ТВЕРДОТЕЛЬНЫЙ НАКОПИТЕЛЬ
Извлеките винты из системной платы с помощью 
маленькой крестовой отвертки. Совместите выступы 
на твердотельном накопителе с краями слота PCIe и 
вставьте его под углом. Нажмите на устройство, чтобы 
зафиксировать его на месте.

4. ЗАТЯНИТЕ ВИНТЫ, ЧТОБЫ 
ЗАФИКСИРОВАТЬ 
ТВЕРДОТЕЛЬНЫЙ НАКОПИТЕЛЬ

*Не перетягивайте винты

Закрепите твердотельный накопитель на месте 
с помощью маленькой крестовой отвертки.

1. СНИМИТЕ ЗАДНЮЮ ПЛАСТИНУ 
ПК

*Si no está seguro de cómo hacer esta tarea, consulte 
el manual de usuario.

*La ubicación de las ranuras puede variar según el equipo. 
Consulte el manual de usuario de su PC para obtener más 
información.
**Como norma general, los tornillos que aseguran la 
unidad de disco duro en su lugar se instalarán en la placa 
base cuando el equipo portátil se envíe de fábrica.  

*La ranura tiene un diseño infalible. Inserte la unidad de 
estado sólido en la dirección correspondiente a los 
contactos de la misma y la ranura. Para evitar dañar el 
producto, no la inserte a la fuerza.

INSTALACIÓN 

Utilice su destornillador Phillips estándar para 
quitar los tornillos de la placa posterior.

2. LOCALIZAR LA RANURA PCIE 
M.2 Y CONFIRMAR QUE TIENE 
TORNILLOS
Localice la ranura PCIe M.2, asegúrese de que 
la unidad de estado sólido encaje y confirme 
que tiene tornillos.

3. ALINEAR LA RANURA M.2 E 
INSERTAR LA UNIDAD DE 
ESTADO SÓLIDO
Utilice su pequeño destornillador Phillips para 
quitar los tornillos de la placa base. Alinee las 
muescas de la unidad de estado sólido con las 
crestas de la ranura PCIe y luego insértelas en 
ángulo. Dela un último empujón para asegurarse 
de que esté bien colocada.

4.APRETAR LOS TORNILLOS PARA 
ASEGURAR LA UNIDAD DE 
ESTADO SÓLIDO

*No apriete los tornillos en exceso.

Utilice el pequeño destornillador Phillips para 
asegurar la unidad de estado sólido en su lugar.

1. RETIRAR LA PLACA POSTERIOR 
DE SU PC

*Se você não tiver certeza de como fazer isso, consulte 
o manual do usuário

*A localização dos slots pode variar de acordo com o 
PC. Consulte o manual do usuário do seu PC para obter 
mais informações.
**De modo geral, os parafusos que prendem o SSD no 
lugar são instalados na placa-mãe quando o laptop é 
enviado da fábrica. 

*O slot tem um design à prova de falhas. Insira o SSD 
na direção correspondente aos pinos na unidade de 
estado sólido e no slot. Não o insira com força para 
evitar danos ao produto.

INSTALAÇÃO

Use sua chave de fenda Phillips padrão para 
remover os parafusos da placa traseira.

2. LOCALIZE O SLOT M.2 PCIE E 
CONFIRME SE HÁ PARAFUSOS
Localize o slot M.2 PCIe, certifique-se de que 
o SSD se encaixe e confirme se há parafusos 
presentes.

3. ALINHE O SLOT M.2 E INSIRA A 
UNIDADE DE ESTADO SÓLIDO
Use sua pequena chave de fenda Phillips para 
remover os parafusos da placa-mãe. Alinhe os 
encaixes no SSD com as entradas no slot PCIe 
e, em seguida, insira em ângulo. Dê um empurrão 
final para garantir que esteja firmemente no lugar.

4. APERTE OS PARAFUSOS PARA 
PRENDER O SSD

*Não aperte demais os parafusos

Use sua pequena chave de fenda Phillips para 
prender o SSD no lugar.

1. REMOVA A PLACA TRASEIRA 
DO SEU PC

*제거�방법을�잘�모를�경우�사용�설명서를�참조하십시오.

*슬롯의�위치는 PC별로�다를�수�있습니다. 자세한�내용은 PC 
사용�설명서를�참조하십시오.
**대개의�경우 SSD를�제자리에�고정시켜�주는�나사는 
노트북이�출고될�때�메인보드에�설치되어�있습니다. 

*이�슬롯은�풀�프루프�설계되었습니다. 솔리드�스테이트 
드라이브와�슬롯의�핀에�해당하는�방향으로 SSD를�끼우십시오. 
제품�손상을�피하려면�무리하게�삽입하지�마십시오.

설치

표준형 Phillips 스크루드라이버를�사용하여�뒤판에 
있는�나사를�빼내십시오.

2.M.2 PCIE 슬롯�찾기�및�나사가�있는지 
확인
M.2 PCIe 슬롯을�찾은�다음 SSD이�슬롯에�맞는지와 
나사가�있는지를�확인하십시오.

3. M.2 슬롯에�정렬하여�솔리드�스테이트 
드라이브�삽입
소형 Phillips 스크루드라이버로�메인보드에�있는 
나사를�빼내십시오. SSD의�노치를 PCIe 슬롯의 
릿지에�맞춘�다음�비스듬하게�끼우십시오. 마지막으로 
밀어서�제자리에�완전히�고정시키십시오.

4.나사를�조여서 SSD 고정

*나사를�지나치게�조이지�마십시오.

소형 Phillips 스크루드라이버로 SSD를�제자리에 
고정하십시오.

1. PC 뒤판�제거

*若不知道自己的電腦該如何操作，請查閱該主機的使用
者手冊。

*每一台電腦的固態硬碟插槽位置不盡相同，也可以參閱
用戶手冊尋找該位置所在。
**一般來說，固定固態硬盤的螺絲會在筆電出廠時裝載
在主板上。 

*請小心握住固態硬盤的側面，M.2插槽上的接口有防呆
設計，請依固態硬盤金手指與接口對應之方向插入，如
有干涉切勿強行插入，以免造成產品損壞。

安裝固態硬盤步驟

使用正常直徑的螺絲起子，將背板的螺絲取下。

2. 確認M.2固態硬盤的插槽位置以及
螺絲

確認新購買的M.2固態硬盤符合插槽大小，以及
主板上有無螺絲。

3. 對準M.2插槽、插上固態硬盤

使用牙頭較小直徑的螺絲起子，將主板上的螺
絲取下，接著將固態硬盤的金手指對準插槽上的
金色凹槽，並確認固態硬盤上的金手指缺口與 
PCIe插槽凹口對齊，表示方向正確，以傾斜角度
插入后，並推到底確認裝得穩妥。

4.拴上螺絲以固定固態硬盤

*勿過度拴緊螺絲，造成螺牙或是產品毀損。

再以螺絲起子固定M.2固態硬盤。

1.  將電腦背板卸下


